
Installation Instruction

1Ref: 43 XX XXX - 431 X00 XX1 (X)X1

POLESANO

BY DEAN SKIRA
A

A

B

B

A+

SADB 25/04/2025

spoT 15° MEDIUM 43° FLOOD 70° STREET

POLESANO LUMINAIRE

315

70

140

418

220-240V / 0|50-60Hz

MAX. 5,6m

D E F
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Installation Instruction

OPTIONS

409

839

100 100

0

500

4m / 6m 4m / 6m

4m -> 800mm

6m -> 1000mm

PROTECTIVE TAPE

COMPACT FILL MATERIAL

 OR CONCRETE

TAMPED DRY SAND

CONCRETE FOUNDATION

GROUT
POLE BASE

LOCK WASHER

M20 NUT (4x) - TIGHTEN
(PER TORQUE TABEL)

ANCHOR BOLT

LEVELING NUT M20 (4x)

ELECTRICAL CONDUIT

0

-200

-817

POLESANO POLES

INSTALLATION WITH 

ANCHORAGE SECTION
INSTALLATION WITH 

BASE PLATE RECESSED

ACCESSORY SET

1X 2X 1X 1X

ACCESSORY SET

BASE PLATE

4x2x

8x 4x
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Installation Instruction

• Pole as one long package

• Sha�s are already mounted and also the wiring is installed.

• use of two trestles to install the heads onto the pole.

• 1 head / box

• 3 heads = 3 boxes

• Cable is locked

PACKAGING
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Installation Instruction

INSTALLATION LUMINAIRE ON POLE

ACCESSORIES

431 03 01   HONEYCOMB S105

431 03 02  LINEAR SPREAD LENS S105

418

315
140

70

1 2 3

A

B

4

6 7 8

5

9 10 11

• Set approximated angle before 

�ghtening the screws

LED

7mm - 9 mm

1/4” - 11/32”

20 mm

ACCESSORY SET

1X1X

D
IN

911/4 1X

D
IN

911/2

!

7 Nm

4

1

3

2

4 =  DA2/+

3 = DA1/-

2 = N

1 =  L

4

1

3

2
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Installation Instruction

17 18

12 13 14

15 16

• Set approximated angle before 

�ghtening the screws

2 ,6Nm

7 Nm

4 Nm

DIN911/2

2X
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Installation Instruction

INSTALLATION ACCESSORIES ON LUMINAIRE 

ACCESSORIES

431 03 01   HONEYCOMB S105

431 03 02  LINEAR SPREAD LENS S105

HOLD THE 

GLASS COVER

4x

110110 110110

ACCESSORY SET

1 2 3

4 5 6

7

4 Nm
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Configurate
to your needs

-1000

4M + ANCHOR

HEAD COMBINATIONS ( TOPVIEW ) : 

(POSSIBLE WITH 4 TYPES OF POLE)

6M + ANCHOR 4M + BASE 6M + BASE

-800

-200

-375

600

975 

-525

GROUND

6000

5560 (H1)

5130 (H2)

4000

3560 (H1)

3130 (H2)

HATCH

CABLE ENTRY

HATCH

H1

HATCH

H1

H1

HATCH

H1

H1

H2

H2
HATCH

H1

H1

H2

HATCH

H1 H2

6M + ANCHOR

Anchorage section Base plate recessed

POLE TYPES
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Installation Instruction

INSTALLATION POLE WITH ANCHORAGE SECTION

0

SUB BASE

DRAINAGE

A - DEPTH

B - WIDTH

Pole 4m Pole 6m

A-

B-

Pole 4m Pole 6m

A-

1

2

3

!

!

!

0

SUB BASE

HATCH

CABLE ENTRY SLOT

PROTECTIVE TAPE

BACK-FILLING 

MATERIAL

COMPACT FILL 

MATERIAL OR 

CONCRETE

FUSEBOX

150mm

à à
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Installation Instruction

INSTALLATION POLE WITH BASE PLATE RECCESSED

1

ACCESSORY SET

4x2x 8x 4x

200

200
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Installation Instruction

1

647

270 270 PLATE 11

229 02 11

ACCESSORY SET

16x 16x 4x

200

200

200

200

90°
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Installation Instruction

2

3 3

Cross sec�on0

-200
-260

DRAINAGE

A

D

C 

B

Pole 4 m Pole 6 m

A-

B-

C-

D- mm

0

SUB BASE

DRAINAGE

A - DEPTH

B - WIDTH

54

Pole 4m Pole 6m

A-

B-

1,5m

0

260
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Installation Instruction

DRYING TIME

6

9

10

10

87

!

!

!

!

0

SUB BASE

HATCH
FUSEBOX

DRAINAGE

-200
-260

GROUT

CONCRETE

LEVELING NUT
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Installation Instruction

ELECTRICAL CONNECTION

IP68 CONNECTOR 3P

216 12 02

68

Ø23

IP68 JUNCTION BOX

431 99 02

POLESANO FUSE BOX

431 99 01

71

80

280

0

1

L1

(1)

2

L1 L2

(2)

2

2

L1 L2

L3 L4

(3)

1 2 3

2

2

L1 L2

L3 L4

(4)

1 - ELECTRICAL CONNECTION WITHOUT FUSE BOX

54
80

28

A

B
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Installation Instruction

3

3

L1 L2

L3 L4

3.1
Without fuse box

fuse box

2 - ELECTRICAL CONNECTION WITH FUSE BOX

3

328

80,5

80,5

Ø80,5

92
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Installation Instruction

Wiring scheme

1

2

3

4

CAUTION! CLEAN AT LEAST 

QUARTERLY WITH WATER AND 

NON-ABRASIVE CLOTH
30’30’

This product contains a light source of energy efficiency class E

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса E

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse E

Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique E

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E

Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética E

Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica E

E
E يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

This product contains a light source of energy efficiency class F

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса F

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse F

Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique F

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F

Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética F

Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica F

F يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

F

This product contains a light source of energy efficiency class D

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса D

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse D

Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique D

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D

Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética D

Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica D

D يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

D



Protected against dust particles and against water sprayed at all angles with respect to the 

normal of the luminaire

Защищен от частиц пыли и воды, распыляемой под всеми углами относительно 
нормального положения светильника

Beschermd tegen stofdeeltjes en tegen water gespoten onder alle hoeken ten opzichte van de 
normaal van de armatuur
Protégé contre les particules de poussière et contre l'eau projetée sous tous les angles par 
rapport à la normale du luminaire
Geschützt gegen staubpartikel und gegen wasser, das in allen winkeln in bezug auf die 
normale der leuchte versprüht wird
Protegida contra partículas de polvo  y contra agua roceada a todos los angulos con respecto a 
la normal de la luminaria
Protetto contro le particelle di polvere e contro l'acqua spruzzata ad ogni angolo rispetto al
normale apparecchio

محمي ضد جزيئات الغبار وضد ا�اء الذي يتم رشه � جميع الزوايا في� يتعلق بحالة ا�ضاءة الطبيعية

Protected against dust particles and high pressure water jets from any direction

Защищен от частиц пыли и струи воды под высоким давлением с любого направления

Beschermd tegen stofdeeltjes en waterstralen onder hoge druk vanuit elke richting
Protégé contre les particules de poussière et les jets d'eau à haute pression de n'importe 
quelle direction
Geschützt gegen Staubpartikel und Hochdruckwasserstrahlen aus jeder Richtung
Protegida contra partículas de polvo y chorros de agua a alta presión desde cualquier dirección
Protetto da particelle di polvere e getti d'acqua ad alta pressione da qualsiasi direzione

محمي ضد جزيئات الغبار ونفاثات ا�ياه ذات الضغط العا& من أي اتجاه

Provided with grounding

Оборудован заземлением

Voorzien van aardingsaansluiting
Avec mise à la terre
Ausgerüs tet mit Erdungsanschluss
Equipado con conexión a tierra
Dotato di messa a terra

مزودة بتأریض

Светильник должен быть расположен таким образом чтобы не предполагался

длительный прямой зрительный контакт со светильником с расстояния ближе м

يجب وضع ا�صباح بحيث يحدق لف<ة طويلة � ا�صباح عند أ ا�سافة أقرب من ٠,٥ م غ0 متوقع.

مصدر الضوء (لید فقط) و معدات التحكم قابلین للتغییر باشراف الفني المتخصص

Replaceable (LED only) light source and control gear by a professional

(для СВЕТОДИОДНЫХ светильников) замена источника света и блока питания может 
быть произведена только квалифицированным специалистом  

Verlichtingsbron (enkel LED) en voorschakelapparaat kan enkel vervangen worden door een 
professional
La source d'éclairage (uniquement LED) et le ballast ne peut être remplacé que par un 
professionnel
Die Lichtquelle (nur LED) und Vorschaltgerät kann nur von einem Fachmann ausgetauscht
werden
La fuente de iluminación (solo LED) solo puede ser reemplazada por un profesional
La sorgente luminosa (LED) e l’alimentatore possono essere sostituiti solo da un professionista.

Device suitable for exterior use, taking the indicated IP rating into consideration
IP

Устройство, подходящее для наружного применения, с учетом указанного IP-рейтинга

Toestel geschikt voor buitentoepassing, rekening houdend met opgegeven IP-waarden
Appareil approprié pour l'usage extérieur, prenant en compte l'IP indiquée
Apparat für den Aussengebrauch verwendbar, unter Berücksichtigung des angezeigten IP
Aparato apto para uso al exterior en conformidad con el nivel IP indicado
Apparecchio per esterni, da installare tenendo conto del suo grado di protezione IP

الجھاز مناسب للاستخدام الخارجي، مع مراعاة نسب الحمایة (PI) المذكورة.

16Ref: 43 XX XXX - 431 X00 XX1 (X)X1

Installation Instruction

.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 

предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.

تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في
.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 

таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 

и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب.

Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 

директив и предназначены для продажи в Марокко.

Правильная утилизация этого продукта Утилизация электрического и электронного оборудования

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات والتشریعات المعمول بھا في بریطانیا العظمى وھي معدة للبیع في بریطانیا العظمى

The products comply with the requirements of all Great Britain's applicable directives and 
legislations and are intended for sale in Great Britain.

Продукция соответствует требованиям всех действующих директив и законодательства 
Великобритании и предназначена для продажи в Великобритании.

De producten voldoen aan de eisen van alle toepasselijke richtlijnen en wetgevingen in 
Groot-Brittannië en zijn bedoeld voor verkoop in Groot-Brittannië.
Les produits sont conformes aux exigences de toutes les directives et législations applicables 
en Grande-Bretagne et sont destinés à la vente en Grande-Bretagne.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller geltenden Richtlinien und Gesetze 
Großbritanniens und sind für den Verkauf in Großbritannien bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas y legislaciones aplicables de 
Gran Bretaña y están destinados a la venta en Gran Bretaña.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le direttive e legislazioni applicabili della 
Gran Bretagna e sono destinati alla vendita in Gran Bretagna.

فترة التشغیل الیومیة المسموح بھا
Допустимый ежедневный период работы

الحذر! نظف كل ربع سنة على الأقل بالماء وقطعة قماش غیر كاشطة
Внимание Чистите как минимум раз в квартал водой и неабразивной тканью


